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          KONINKRIJK DAL RIADA, PICTLAND, LENTE, 843

        

      

    

    
      Connor MacKenzie onderdrukte de irrationele drang om terug te deinzen toen Maeve Balfour, mogelijk de mooiste vrouw in de grote zaal die avond, haar vingers over de zijne liet glijden. Hij probeerde tevergeefs de overduidelijke uitnodiging in haar verleidelijke, hazelnootkleurige ogen te negeren en sloeg in plaats daarvan zijn pul bier achterover. God, wat was hij moe. Het enige wat hij wilde, was dat dit overwinningsfeest eindigde, zodat hij in zijn bed in de vergetelheid kon wegzakken.

      Alleen.

      Leugens. Wat hij wilde, was wegzinken in Maeves gastvrije warmte, haar armen om zich heen voelen en voor een paar kostbare momenten de bebloede beelden vergeten die in zijn geheugen gegrift stonden.

      Maar hun liaison kon niet langer voortduren.

      'Je ziet er gespannen uit, mijn liefste.' Maeve schonk hem een glimlach die het afgelopen jaar zijn interesse altijd had weten te wekken. Vanavond was dat niet anders, behalve dat vanavond alles anders was. 'Kom later naar mijn vertrekken,' fluisterde ze terwijl ze haar kelk naar haar lippen bracht. 'MacDougall kan ons nu toch niet meer betrappen.'

      Een bijtend schuldgevoel verkrampte zijn maag en smoorde de verhitte lust die zijn gezonde verstand dreigde te overstemmen. 'Die man ligt nog niet koud in zijn graf, Maeve.' De hypocrisie van zijn woorden verstikte hem. Hij had Iain MacDougall tijdens zijn leven veracht. Waarom verhief de dood zijn status plotseling?

      Hij was een klootzak geweest voor iedereen die hij bezat. Zijn vrouw inbegrepen.

      Een blos kleurde Maeves aristocratische wangen. 'Aye. En ik ga geen wanhoop veinzen als mijn hart alleen maar vervuld is van opluchting. Je weet hoe het was, Connor. Hij is mijn respect lang geleden al verloren.'

      'Ik weet het.' Hij kneep kort in haar vingers en herinnerde zich hoe hard Maeve, als jonge bruid zes jaar geleden, had geprobeerd de liefde van haar arrogante heer te winnen. Hoe MacDougall haar had mishandeld en met elke vrouw sliep die de pech had zijn wellustige oog te vangen. 'Maar ik heb hem zien vallen.' Zag hoe de Noors hem onthoofdden. Hoezeer hij de man ook had veracht, geen enkele krijger verdiende zo'n barbaars lot. 'Hij was nog steeds een landgenoot. En ik heb hem niet kunnen redden.'

      Maeve bestudeerde het stuk lamsvlees waar ze nauwelijks van had gegeten, voordat ze het tussen duim en wijsvinger oppakte en naar de rondsluipende honden gooide. 'Verandert dit iets tussen ons?'

      Zijn eetlust was verdwenen en hij schoof zijn bord opzij. Het schatergelach en gespot rond de lange tafel dreunde in zijn hoofd. De stank van bier, zweet en honden overspoelde zijn zintuigen.

      De herinnering aan Maeve in zijn armen achtervolgde zijn gekwelde geweten.

      'Hoe zou het dat niet kunnen?' Hij keek over de tafel naar zijn halfbroer Fergus, die met de ene hand zijn mond volpropte en met de andere een slavin met een doffe blik betastte. 'Je weet dat het zo is.'

      Hij wendde zich tot de jonge vrouw naast hem, maar zag vanuit zijn ooghoek hoe Fergus overeind strompelde en het onwillige meisje de zaal uit sleepte. Moeizame walging draaide Connors maag om. Er waren vrouwen genoeg die Fergus' bed wilden delen, maar hij vond meer plezier in het nemen van degenen die het recht niet hadden om te weigeren.

      'Ja.' Maeves stem was zacht, alsof het voor haar geen grote openbaring was. 'Maar ik hoopte – bad zelfs – dat het niet zo zou zijn.' Ze schonk hem een glimlach die zijn schuldgevoel vergrootte en zijn zelfhaat verlichtte. 'Je hebt me het afgelopen jaar met trouw geëerd. Dat is meer dan mijn echtgenoot ooit heeft gedaan. Ik kan wachten tot je er klaar voor bent.'

      Ja, hij was zijn minnares trouw geweest. Maar Maeve had hem gegeven wat hij nodig had. Een warm lichaam om zijn lusten te bevredigen. Aangename gesprekken om zijn geest te sussen.

      En de zekerheid dat ze nooit – kon nooit – meer van hem zou eisen.

      Hij had niets meer te geven.
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        * * *

      

      De kille nachtlucht van de burcht was een welkome verademing na de benauwde omgeving van de drukke zaal. Hij ademde diep in, vulde zijn longen en maakte zijn hoofd leeg. Dunadd, het koninklijke bolwerk van Dal Riada en het middelpunt van het bestaan voor de omliggende horigen en boerderijen, domineerde de heuveltop. Driehonderd jaar lang hadden de formidabele wallen van het bolwerk vijandelijke aanvallen afgeslagen, zowel van de Northumbriërs in het zuiden als van de Picten in het noordoosten. Maar nu stonden ze tegenover een nieuwe indringer. Eentje die hun aanspraak op het erfgoed van de Schotse eilanden durfde te maken, die over de Firth of Lorn naar het hart van hun koninkrijk durfde te kijken.

      Licht viel uit de smalle raamspleten achter hem en verlichtte Fergus, die een paar munten in de hand van het meisje liet vallen en achteruit wankelde. Ze klemde haar vingers tegen haar borst en drukte zich tegen de stenen muur terwijl ze terugliep naar de massieve houten deuren.

      Toen verstijfde ze, als een konijn dat een roofzuchtige vos bespeurt, toen ze zich bewust werd van Connors aanwezigheid. Hij onderdrukte een vloek en stapte van de muur weg om haar vrije doorgang te geven, maar ze bleef als aan de grond genageld staan, duidelijk verwachtend dat hij met haar aan de beurt was. En ook al was het weken geleden dat hij met Maeve had geslapen, de gedachte om zijn opgekropte lust te botvieren op een geïntimideerde slavin was genoeg om de gloed die nog in zijn bloed brandde te doven.

      'Ga terug naar de keukens.' Zijn stem was onbedoeld nors en ze deinsde terug, wegduikend in de schaduwen van het oude steen. En wie was hij om haar te vertellen wat ze moest doen? Ze zou haar meester gehoorzamen. En als het haar opdracht was om aan alle behoeften van de krijgers te voldoen, dan had ze geen keuze.

      Hij wachtte tot ze wegschoot voordat hij op Fergus afstapte, die zich omdraaide en hem grijnzend begroette.

      'Alleen, broertje? Je moet leren meer van het leven te genieten.' Hij schikte zijn plaid en rolde met zijn schouders, duidelijk zeer tevreden.

      'Wij hebben verschillende definities van genot.' Connor kneep zijn ogen samen terwijl hij vanaf hun machtige heuvel naar de firth en verder staarde, waar het eiland Iona de westelijke oceaan trotseerde. Waar de Schotten zo recent de Noorse indringers hadden teruggedrongen, die hun schaduw als een helse plaag over de Buiten-Hebriden wierpen.

      Fergus sloeg hem op zijn schouder en probeerde hem in een berenknuffel te trekken. Hoe dronkener Fergus werd, hoe meer hij geneigd was tot familiaire intimiteit. Het betekende niet veel, aangezien Connor nog steeds de littekens droeg van de afranselingen uit zijn jeugd door zijn broer.

      Maar Fergus was tenslotte zijn enige broer. Diep vanbinnen, ergens, lagen de flarden van zijn jeugdige heldenverering. En het was dertien jaar geleden dat Fergus hem in woede had durven slaan.

      'Als je geen plezier kunt vinden in het naar bed gaan met elke mooie vrouw die je tegenkomt, dan kun je net zo goed je ballen vastbinden in een ander huwelijk.'

      Connor gromde, niet geneigd om dergelijke zaken te bespreken. Fergus begreep de hint niet.

      'Niet dat een vrouw mijn pik aan de leiband zou houden.' Fergus grijnsde om zijn eigen grap en deelde een minder dan vaste stoot uit op Connors borst. 'Maar zo'n onnatuurlijke kuisheid valt jou makkelijk.' Hij wankelde en steunde op Connors schouder. 'Vertel me eens. Hoeveel hoeren heb je de afgelopen vier jaar gehad?'

      'Geen enkele.' Connor duwde zijn broer overeind. Hij en Maeve waren uiterst zorgvuldig geweest om hun affaire geheim te houden. Geen van beiden had het vermoeden van MacDougall willen wekken. Niet omdat hij de woede van de andere man vreesde, maar omdat hij niet van plan was toe te staan dat dergelijke kennis Maeves reputatie zou bezoedelen.

      MacDougall zou haar naakt aan haar haren door het vuil van de mesthopen hebben gesleept als hij haar ontrouw had ontdekt. En in de uitdaging om haar eer te wreken, zou Connor zijn zwaard door het hart van de klootzak hebben gestoken.

      En een huwelijk met de weduwe zou de onvermijdelijke conclusie zijn geweest.

      'Dan is het een wonder,' zei Fergus, 'hoe je je zwaard nog kunt optillen, gezien de inspanning die je je pols moet laten leveren bij het najagen van zelfbevrediging.'

      Soms was het makkelijker om toe te geven dan te ruziën wanneer Fergus door het bier in domheid verzonk. Zeker wanneer Connor niet van plan was hem in te lichten over zijn verkeerde overtuigingen. 'Ja.'
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        * * *

      

      De scherpe zoutgeur van de zee kruidde de westenwind toen Connor de volgende ochtend naar de stallen liep. Wolken joegen door de lichtblauwe lucht en aan de horizon dreigde regen, maar er was meer dan een lenteonweer nodig om hem van zijn vertrek te weerhouden.

      Zijn heuvelfort in het oosten van Dal Riada, hoe klein ook, was te lang verwaarloosd.

      'Connor.' Ewan MacKinnon, medekrijger, vriend voor het leven en de enige die op de hoogte was van zijn band met Maeve, riep hem vanuit het bolwerk. Connor draaide zich om, stak een hand op ter begroeting en wachtte tot Ewan naast hem stond. 'De koning wil ons spreken.'

      'Weet je waarom?' Connor liet de stallen voor wat ze waren en liep naast zijn vriend terug naar het bolwerk. God, hij hoopte dat de koning niet nog een op handen zijnd strijdplan in gedachten had. Hij zou voor zijn koning sterven, maar hij had graag eerst een korte adempauze gehad. De gedachte om terug te keren naar de slachtvelden zonder ook maar een week vrede knoopte zijn maag samen.

      Verraderlijke gedachten. Gedachten die hij nooit zou uitspreken. Maar toch vervuilden ze zijn geest.

      Ewan haalde zijn schouders op en keek net zo grimmig als Connor zich voelde. 'Het kunnen niet alweer de Noors zijn. Waarschijnlijk de Picten dit keer.'

      Slaven waren de grote zaal aan het opruimen van de restanten van het feest van de vorige avond, en een paar honden vochten een bloedig gevecht onder de eretafel toen hij en Ewan op weg waren naar het heilige der heiligen van de koning. Een paar oudere krijgers, met harde ogen en stenen uitdrukkingen, kwamen uit het heiligdom toen Connor en Ewan naderden. Een sfeer van geheimzinnigheid en intrige hing om hen heen, zo tastbaar als de mist die bij zonsopgang de heuveltoppen verhulde.

      Door de open deur wenkte hun koning hen naar binnen. Terwijl Connor op één knie ging en zijn hoofd boog, wist hij dat hij die dag niet zou terugkeren naar de plek die hij thuis noemde. De oorlogskamer trilde van nauwelijks verholen verwachting.

      'Connor. Ewan.' Kenneth MacAlpin, Koning van de Schotten, maakte een ongeduldig gebaar met zijn hand, hen bevelend op te staan. Vier van de adviseurs van de koning flankeerden hem, en staarden Connor en Ewan aan alsof ze kakkerlakken waren die ze onder hun hielen wilden verpletteren.

      Dat zouden ze waarschijnlijk wel doen. Niemand van hen was vergeten dat tot vier jaar geleden de vaders van zowel Connor als Ewan tot MacAlpins meest vertrouwde intimi hadden behoord. Maar net als zovelen tijdens die bloedige veldslag van ’39 hadden zij hun leven verloren terwijl ze hun koning verdedigden. En hun adellijke posities waren ingenomen door minder scrupuleuze lieden.

      De koning sloeg zijn armen over elkaar en leunde achterover tegen zijn zware, houten bureau. 'Als we succesvol willen blijven tegen de Noors, hebben we de trouw van de Picten nodig.'

      Connor kon zich maar net inhouden om niet naar Ewan te kijken. Van alles wat hij had verwacht dat de koning zou zeggen, was het dit niet geweest.

      'Ik zie ze zich niet zomaar onderwerpen aan een Schot.' Zeker omdat ze MacAlpins koningschap over Dal Riada niet eens formeel erkenden. 'Waarom zouden ze ons hun vertrouwen schenken?'

      'Wrad is dood', zei de koning.

      Connor wachtte, maar blijkbaar vond MacAlpin dat uitleg genoeg.

      'Waarom raakt de dood van hun hoge koning ons?' vroeg Ewan, die duidelijk net zo in het duister tastte als Connor. 'Hun heidense stammen zullen alleen maar weer onderling gaan vechten tot ze een ander tot die positie verheffen.'

      De koning ontblootte zijn tanden in een woeste grijns. 'Dat zullen ze niet doen. Want volgens hun erfrechtgewoonten behoort het koningschap van Fortriu nu aan mij toe.'

      Dit keer ving Connor wel Ewans blik op. 'Ik zie de Picten niet zonder bloedvergieten akkoord gaan.'

      'Ze hebben geen keus.' De koning liep om zijn bureau heen en wierp een blik op de kaart die het oppervlak bedekte. 'Mijn geboorterecht is onbetwistbaar via de bloedlijn van mijn koninklijke moeder.'

      'En het opeisen van Fortriu zal de loyaliteit van alle Pictische clans verzekeren?' Ewan klonk niet overtuigd en Connor was het met hem eens. Hoewel er de afgelopen driehonderd jaar met tussenpozen vrede was geweest tussen de twee volkeren, had vertrouwen nooit wortel geschoten. En om iets te betekenen, moest loyaliteit vrijwillig worden gegeven, niet worden afgedwongen met bruut geweld.

      Hij ving de afwachtende blik op die de raadgevers van de koning uitwisselden. Alsof zij wisten hoe de koning van plan was een dergelijke loyaliteit af te dwingen. Connors blik scherpte zich op de koning, die verdiept leek in het bestuderen van de grenzen van de zeven Pictische koninkrijken die het land ten noordoosten van Dal Riada opslokten.

      Hier stond meer op het spel dan het opeisen van een erfenis via moederskant.

      'Een huwelijk zal hun loyaliteit opeisen.' De koning keek eindelijk op, een ijzeren vastberadenheid glinsterend in zijn ogen. 'Hun dochters en onze krijgers. En een Schot die onbetwist over het hoogste koninkrijk heerst.'

      Ja, hij zag dat wel werken. In theorie. In de praktijk betwijfelde hij of de Picten zo makkelijk afstand zouden doen van hun koninklijke dochters. 'Maar wat als ze zo’n alliantie niet willen?'

      De koning tikte met zijn vinger op de kaart en Connor en Ewan stapten gedwee naar voren. 'De noordelijkste clans hebben het meest te lijden onder de Noren. Fidach is zwak en vertrouwt op het naburige Ce.' Hij prikte met zijn vinger op de betreffende clangebieden. 'Rex Bredei mac Lutin van Ce heeft minstens twee, zo niet meer dochters. Hij is degene die we als bondgenoot nodig hebben. Verzeker hem van onze onvoorwaardelijke steun tegen de barbaarse Noors in ruil voor politieke gunsten. Zodra we zijn oudste dochter via een huwelijk hebben binnengehaald, versterkt onze greep op het noorden.'

      'Wie acht mijn vorst een dergelijk huwelijk waardig?'

      'Een man', zei de koning, 'die zonder uitstel erfgenamen zal verwekken.'

      Een onbehaaglijk gevoel kroop langs Connors ruggengraat bij de doordringende blik die MacAlpin op hem richtte. De koning suggereerde toch niet dat hij met deze buitenlandse prinses moest trouwen? Connors banden met de koning waren absoluut, uit hoofde van zijn afkomst en persoonlijke daden.

      Maar hij bezat geen koninklijk bloed. Waarom zou een Pictische koning instemmen met zo’n verbintenis voor zijn dochter?

      'Het is jammer', zei de koning, zonder zijn ogen van Connor af te wenden, 'dat de oudste prinses, Devorgilla van Ce, de reputatie heeft een kijfzieke feeks te zijn. Ze is ook teruggetrokken en, vrees ik, heeft het gelaat van een strijdlustige heks.'

      En MacAlpin verwachtte van hem dat hij haar zwanger maakte?

      De koning ging door, blijkbaar een pervers genoegen scheppend in het opsommen van elke mogelijke fout die hij kon bedenken. 'Waarschijnlijk heeft haar eerste echtgenoot de dood met open armen verwelkomd als een kans om aan haar gekijf te ontsnappen.'

      'Hoe oud is de prinses?' Ewan klonk geschokt, alsof hij ervan overtuigd was dat hij de ontvanger van zo’n afschuwelijke bedgenote zou kunnen zijn.

      De koning maakte een gebaar en een van zijn raadgevers stapte naar voren. 'Ze is niet jong meer. Ze is al vele jaren weduwe. Maar onze bronnen delen ons op betrouwbare wijze mede dat ze de vruchtbare leeftijd nog niet voorbij is.'

      De informatie nam het onsmakelijke beeld dat zich in Connors hoofd vormde niet weg. Zijn eigen moeder was de vruchtbare leeftijd ook nog niet voorbij.

      'Als twee van mijn meest vertrouwde krijgers,' zei de koning, 'draag ik jullie de taak op dit voorstel aan mac Lutin over te brengen.' Hij stak zijn hand uit en een raadgever gaf hem een perkamentrol, waarbij het scharlakenrode was trots het uitgebreide koninklijke zegel toonde. 'Het is twijfelachtig of hij kan lezen, maar hij zal de authenticiteit van mijn geloofsbrief herkennen.'

      Connor nam de aangeboden rol aan. 'Als mac Lutin de voorwaarden accepteert.' En natuurlijk zou hij de voorwaarden accepteren. Welke man zou niet van een dochter af willen die over haar hoogtepunt heen was, een dochter met een reputatie die de meeste huwelijkskandidaten zou afstoten? Een dochter die, in plaats van de rest van haar leven zijn middelen uit te putten, hem een legitieme reden zou geven om de Schotten in tijd van oorlog als bondgenoten op te roepen? 'Wilt u dat het huwelijk in Ce wordt voltrokken?'

      Tussen heidenen. Maar aangezien hij niets anders dan loyaliteit aan zijn koning in dit huwelijk investeerde, wat maakte het dan uit waar de ceremonie plaatsvond?

      Een frons kerfde zich in de wenkbrauw van de koning. 'Hoe kan het in hemelsnaam in Ce worden voltrokken? Jouw taak is mac Lutins gunst te winnen, de prinses als onze bruid veilig te stellen en de hele koninklijke familie mee terug te nemen. Ik vertrouw het de Picten niet toe om toezicht te houden op een huwelijk van dit belang.'

      'De hele koninklijke familie?'

      'Ja.' De scherpe blik van de koning boorde zich in hem. 'We zullen meer vieren dan een bruiloft. Het zal ook de ideale gelegenheid zijn om mijn kroning in Fortriu te bespreken. Ik betwijfel of een van de mindere koningen dat wil missen.'

      Een politiek gevoelig huwelijk, een potentieel omstreden kroning en het was duidelijk dat MacAlpin de andere Pictische koninklijke clans als getuigen uitnodigde. Een verstikkend gewicht drukte op zijn longen. In plaats van de rest van zijn dagen te vechten voor de vrijheid van zijn land en troost te vinden in de armen van een weinig veeleisende maîtresse, moest hij een dekhengst worden voor de machinaties van zijn koning.

      'Wanneer wilt u dat we vertrekken?' Hij hoopte dat zijn afkeer niet zichtbaar was in zijn uitdrukking of stem, maar de ogen van de koning vernauwden zich.

      'Keur je het plan af?'

      'Nee, mijn vorst.' Alleen omdat hij het persoonlijk weerzinwekkend vond, maakte hem niet blind voor de mogelijke winst die ze konden behalen door zulke sterke banden met de machtige clan van Ce te smeden. 'In principe kunnen we veel winnen bij zo’n alliantie.' En toen waagde hij het om zijn bezwaar te uiten. 'Maar ik heb mijn bedenkingen of de koning van Ce mijn aanbod zal accepteren.'

      Seconden gingen voorbij, de lucht zwaar van wantrouwen. Toen verdween de frons van de koning en hij lachte, een kort, schor lachje van vermaak dat zijn raadgevers evenzeer leek te verbijsteren als Connor.

      'Grote God, jongen', zei de koning, terwijl hij zijn handpalmen op de kaart platdrukte en over het bureau leunde. 'Je dacht toch niet dat ik jou in gedachten had voor dit huwelijk?'

      Het was vele jaren geleden dat iemand het had gewaagd Connor jongen te noemen zonder een bloedneus te riskeren. MacAlpin was dan wel zeventien jaar ouder dan hij, maar dat gaf hem nauwelijks het recht om zo'n scheldwoord uit te spreken.

      Zijn status gaf hem echter wel de autoriteit om te zeggen wat hij wilde.

      Connor klemde mentaal zijn tanden op elkaar en negeerde de nauwelijks verholen grijns die over de zelfvoldane gezichten van de raadgevers kroop. Zijn koning stond boven kritiek. Hetzelfde kon niet gezegd worden van de kruiperige lakeien waarmee hij zich nu omringde.

      'Dus dat was de reden voor je terughoudendheid.' Het was geen vraag. Het klonk als een openbaring, en een welkome bovendien. Connor keek boos, maar in plaats van hem te slaan voor een dergelijke onbeschaamdheid, deed het de koning alleen maar opnieuw lachen. 'En jij dan, Ewan?' De koning richtte zijn aandacht eindelijk op de andere man. 'Dacht jij dat jij misschien was uitgekozen voor een koninklijke bruid?'

      Connor hoefde niet naar zijn vriend te kijken om te weten dat er ingehouden woede onder zijn oppervlak sudderde. Hij kon het voelen trillen in strak onderdrukte golven.

      'Mijn vorst', zei Ewan. Het klonk alsof hij de woorden tussen opeengeklemde tanden perste.

      De koning duwde zichzelf overeind. 'Ik twijfel er niet aan dat elk van jullie zelfs prinses Devorgilla van Ce in je bed zou kunnen charmeren als je maar naar haar zou glimlachen. Helaas is er meer nodig dan de befaamde Schotse charme en een hard krijgerslichaam om een koning te verleiden afstand te doen van een dochter.' Weer verscheen er vermaak op zijn gezicht. Vermaak en… iets anders. Iets zo vluchtigs, zo bizar dat hij zich wel moest vergissen.

      Opluchting?

      'Om een koning aan de haak te slaan, moeten we koninklijk bloed bieden.' Weer richtte MacAlpins aandacht zich op Connor. 'Jouw halfbroer, Fergus.'

      'Fergus?' Hij had zijn broer door de jaren heen talloze keren aan een huwelijk zien ontsnappen. Maar geen enkele hoeveelheid charme of onderhandeling zou hem van deze plicht kunnen verlossen.

      Zijn broer kon een smeerlap zijn, maar hij verdiende het niet om geketend te worden aan een heidense feeks. Anderzijds geloofde Fergus niet in trouw. Het was onwaarschijnlijk dat dit huwelijk hem van gedachten zou doen veranderen.

      'Zijn moeders connectie met mij via onze grootvader geeft hem genoeg koninklijk prestige.' De koning slaakte een zucht. 'En bij God, hij heeft genoeg bastaards verwekt om zijn viriliteit te bewijzen.'

      Connor negeerde de doffe pijn die zijn borstkas samenknoopte bij de achteloze opmerking van de koning. Fergus produceerde even makkelijk kinderen als hij van bedpartner wisselde en gaf geen zier om een van hen.

      Als er niets anders was, zou hij er in ieder geval snel voor zorgen dat de Pictische prinses in verwachting was.
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      Aila, prinses Devorgilla van Ce, rilde in de vroege ochtendkou en trok haar wollen mantel strakker om zich heen. Ooit, lang geleden, had ze geen bescherming nodig gehad tegen de barre elementen van de Hooglanden. Maar de vorst die negen jaar geleden haar hart was binnengedrongen, was nooit echt ontdooid. En de restanten ervan stroomden door haar aderen en stalen elke hoop op warmte, zelfs op de meest glorieuze zomerdag.

      En hoewel het nog geen zomer was, was het vandaag zeker een prachtige dag. Drun, haar bejaarde deerhound, leunde zwaar tegen haar dij en achteloos sloeg ze een arm om zijn nek terwijl ze diep inademde, genietend van de geuren van lentegras en verse aarde, met haar gezicht naar de zon gekeerd. Met haar ogen gesloten luisterde ze hoe het ochtendkoor van merels, zanglijsters, winterkoninkjes en vinken de lucht vulde; het vage geblaat van lammeren echode in de verte en het geblaf van de jachthonden drong tot haar bewustzijn door.

      Vertrouwd. Veilig. Haar thuis, waar al meer dan tweehonderd jaar niets fundamenteels was veranderd.

      Ze opende haar ogen en keek in de verte naar de vallei. Het paleis van Ce-eviot, de koninklijke vesting van het land Ce, bood een ongeëvenaard uitzicht op het omliggende platteland. Geen vijand kon onopgemerkt naderen of de machtige wallen van de heuvel ongemerkt doorbreken.

      Toch fladderde er een lichte beving van onbehagen door haar maag. Frownzend draaide ze zich om en, terwijl ze haar ogen met haar hand afschermde tegen de vroege ochtendzon, keek ze naar het zuiden, waar in de verre verte de twee bergen van de mythische aardgodin het landschap domineerden.

      Niets. Wat had ze verwacht? Ce-eviot werd niet alleen beschermd door zijn hoge ligging, maar ook door de twee dozijn afgelegen heuvelforten. Hun verdedigingswerken waren legendarisch. Na Fortriu bezaten zij het meest ondoordringbare paleis in heel Pictland.

      Maar de vreemde onrust bleef hangen. Een beklijvend, onwelkom gevoel dat haar herinnerde aan andere keren dat zo'n ongrijpbare intuïtie zonder waarschuwing had toegeslagen.

      Rillend, en dit keer niet van de frisse lentebries, keerde ze zich om en liep de helling af richting het vredige stenen klooster. Zoals altijd, hoe ze ze ook probeerde te negeren, bleef haar blik haken aan de dichtstbijzijnde eeuwenoude menhirs die deel uitmaakten van de enorme cirkel rond het heilige toevluchtsoord. Haar voorouders hadden de heidense kracht van de stenen gebruikt als een kanaal naar de oude goden. En als meisje had zij dat ook gedaan. De herinnering aan waar ze vroeger in geloofde, wie ze ooit was geweest, deed haar struikelen op de ongelijke grond. Zonder na te denken zocht ze steun bij de immense rots die drie keer zo hoog was als zijzelf, de rots die heilige inscripties vertoonde die meer dan tweeduizend jaar ouder waren dan het ontstaan van hun paleis.

      Onmiddellijk verdwenen de troostrijke bergen, valleien en bossen, opgezogen in een venijnige draaikolk van gillende wind en huilende woede. De adem stokte in haar keel en tranen prikten in haar ogen, maar ze kon haar hand niet wegtrekken van de ingewikkelde symbolen die over de hele steen waren geëtst.

      Haar hart ging tekeer en terreur slingerde dodelijke ranken in haar verlamde brein. Waarom had ze de vervloekte symbolen aangeraakt? Beelden van afgeslachte krijgers flitsten door haar geest, karmozijnrood bloed spatte in het rond en de stank van verval deed haar maag omdraaien.

      Een oeroude waarschuwing beukte door elke hartslag, elke ademtocht; een waarschuwing die ze niet begreep, niet kon begrijpen, waar ze niet in geloofde.

      Vurige pijn schoot door haar vingers toen ze haar hand van de steen rukte en die met haar andere omvatte. Zo'n hatelijke straf van een overbodige godin die Aila al lang geleden had afgezworen. Met opeengeklemde tanden concentreerde ze zich op het reguleren van haar hartslag en het kalmeren van haar grillige ademhaling, terwijl Drun meewarig jankte en zijn grote kop tegen haar middel drukte.

      Het was slechts een herinnering aan de vervloekte Vikingen. Toch miste de gedachte overtuiging. Met afschuw staarde ze naar de slang, symbool van de godin Bride, die zich rond de ketel wond die diep in het vlak van de rots was gekerfd.

      Ik heb je niet meer nodig, Bride. De gedachte gloeide van machteloze woede en verzwolgen angst. Je hebt me in de steek gelaten. Wat had je aan waarschuwingen als ze te laat kwamen? Wat had je aan visioenen van de ouden als ze de levenden alleen maar kwelden met onmogelijke dromen? Dromen die ze er alles voor over zou hebben om vervuld te zien, maar die nu voor altijd buiten haar bereik lagen.

      Bride was dood voor haar. Terwijl ze nog steeds haar stekende hand omklemde, stampte Aila de helling af naar het klooster, waar Bride was gereïncarneerd als sterveling. Feilbaar en daardoor gemakkelijker te begrijpen.

      Gemakkelijker te verweven in het tapijt van de nieuwe religie.

      Aila duwde de houten deur open en trad het vredige heiligdom binnen, maar voordat de vertrouwde rust haar ziel kon sussen, doorboorde een verontrustende gedachte haar geest.

      De met bloed doordrenkte krijgers waren geen Vikingen geweest.
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        * * *

      

      De donkere vreemdeling, zijn gezicht verhuld door wervelende schaduwen, kwam die nacht weer tot Aila. Ergens diep in haar geest wist ze dat dit een droom was, op dezelfde manier waarop ze altijd wist dat dit dromen waren. En, zoals altijd, probeerde ze geen weerstand te bieden, hoezeer ze ook wist dat ze dat wel zou moeten doen.

      Hij hield haar gezicht tussen zijn eeltige handpalmen, zijn aanraking zacht maar zelfverzekerd. Ze waren niet langer in haar slaapkamer, maar ergens waar ze nog nooit was geweest, zelfs niet in haar vorige dromen. Een afgelegen vallei, en de laatste stralen van de ondergaande zon kleurden de bergen vurig karmozijnrood, terwijl oranje vonken over het kabbelende oppervlak van het nabijgelegen loch schitterden.

      Ze legde haar handen plat tegen zijn naakte borst en de warmte van zijn huid verwarmde haar op een manier waarop ze in de echte wereld al te veel jaren niet warm was geweest. Zijn hart bonsde onder haar handpalm en de trilling echode door haar bloed, waardoor de sintels die diep in haar gloeiden, werden aangewakkerd.

      Hij streek met zijn vingers langs haar hals. Erotische tintelingen van verlangen golfden over haar ontblote vlees en veroorzaakten trillingen over haar schouders en langs haar armen. Zijn tanden flitsten in de schemering bij haar reactie, maar nog steeds kon ze zijn gezicht niet zien.

      In al die maanden dat hij tot haar was gekomen, had ze zijn gezicht nog nooit gezien.

      'Wie ben je?', fluisterde ze, maar de woorden waren alleen in haar gedachten, want ze wilde niet weten wie hij was. Haar geheime minnaar was slechts een verzinsel van haar duistere, heidense verbeelding.

      In het holst van de nacht kon het haar niet schelen.

      Weer glimlachte hij, alsof hij haar gedachten toch kon horen. Maar hij antwoordde niet. Hij had nooit een woord gezegd en hoewel een deel van haar ernaar verlangde zijn stem te horen, was ze grotendeels opgelucht. Praten met een droomminnaar was een stap te dicht bij de rand van de waanzin.

      Langzaam maakte hij haar vlechten los tot haar haar over haar schouders viel en haar borsten bedekte. Hij ontdeed haar van haar jurk en haar haar streek in een prikkelende streling langs haar tepels.

      Hij pakte haar handen en trok haar naar de grond. Het gras was zacht, als versnipperde zijde, en toen hij haar op haar rug legde, omhulde de zachtheid haar alsof ze in de zachtste veren zonk.

      Toen hij boven haar hing, zijn vuisten in het gras naast haar schouders geplant en zijn kuiten haar dijen nauwelijks aanrakend, stak ze haar vingers door zijn zwarte haar. Maar zelfs toen ze zijn haar naar achteren duwde, hopend op een glimp van zijn gezicht, liet hij zijn hoofd zakken en liet hij kusjes neerdalen langs haar keel.

      Ze begroef haar vingers in zijn haar en wiegde zijn hoofd, terwijl zijn lippen hun duistere magie werkten. Zijn hete adem prikkelde haar gevoelige huid en heerlijke rillingen spiraalden uit elke plek die zijn mond raakte, elke plek waar zijn adem langs streek.

      Hij verschoof lager, een fluistering van afstand tussen hen houdend, en zijn mond nam haar tepel gevangen. Ze hapte naar adem, kwam overeind, maar nog steeds kon ze de harde contouren van zijn borst niet tegen zich aan voelen. In plaats daarvan voelde ze hem glimlachen tegen haar borst, en scherpe pijlen van genot schoten rechtstreeks naar haar kern.

      Rusteloos verschoof ze. Ze wilde haar benen om hem heen slaan, maar hij hield haar gevangen tussen zijn dijen. Maar hij verstikte haar niet met zijn harde, als een krijger getrainde lichaam, hij overviel haar niet met zijn behoefte. Ze kon hem niet ontsnappen, maar ze was niet zijn gevangene. Hij bestond slechts om haar te plezieren, en haar handen vielen op zijn schouders, haar nagels klauwden in zijn onverzettelijke vlees.

      Zijn tong streek over haar gevoelige topje, een wonderbaarlijke marteling. Hij omvatte haar andere borst, zijn duim zijn tong nabootsend. Ze wilde hem zeggen harder te zuigen, in haar tepel te knijpen, maar de woorden zaten vast in haar keel.

      Hij liet haar borsten los en ze klopten van onvervulde behoefte toen hij verder naar beneden gleed over haar rusteloze lichaam. Zijn adem schroeide haar buik en zijn vingers plaagden haar taille en heup, terwijl ze verleidelijke vuurlinten over haar trillende huid trokken.

      Koortsachtig reikte ze naar zijn gezicht. Ze wilde hem kussen. Hem echt op de mond kussen, maar hij verzette zich tegen haar pogingen, zoals hij altijd deed. Brandende frustratie scheurde door haar heen, maar slechts een ogenblik, toen hij zijn hoofd liet zakken en kusjes strooide langs de naad van haar dij.

      Hij spreidde haar glibberige plooien en liet een vinger tegen haar gezwollen clitoris glijden. Haar handen balden zich in het gras, haar ogen gesloten, maar ze kon het hese gekreun dat ontsnapte niet bedwingen. Hij omcirkelde haar gevoelige knopje, de druk nam toe, ondragelijk, zijn onregelmatige adem een sensueel gefluister over haar vochtige spleet.

      De punt van zijn tong gleed over haar clitoris. Nat vlees, hete adem en de schokkende schaafwond van tanden veroorzaakten diep in haar scherpe trillingen van verlangen. Ze greep zijn haar en probeerde hem omhoog te trekken, maar hij was onverzettelijk als een rots en zijn tong bleef haar zonder genade plagen en martelen.

      Ze wilde meer. De uitzinnige gedachte bonsde door haar geest en diep in haar droom, diep in deze geheime wereld die niet echt was, zag ze de waarheid onder ogen. Ze wilde hem in zich hebben.

      Met een laatste gloed van vurig oranje zonk de zon achter de bergen en het gras wervelde om haar heen in talloze kleine wervelwinden. Haar hart sloeg tegen haar ribben in ontkenning, maar ze kon haar geheime minnaar niet vasthouden. Kon de droom niet langer vasthouden.

      De tijd van dromen is voorbij.

      De vrouwelijke stem zweefde door haar geest en Aila klemde haar tanden op elkaar in een wanhopige poging het moment terug te winnen, maar het vervaagde met elke dolle hartslag verder buiten haar bereik. Het bewustzijn en de koude realiteit wenkten haar en op haar lip bijtend om elk geluid te onderdrukken, opende ze haar ogen.

      De eerste roze slierten van de dageraad gleden door de houten luiken en verlichtten de slapende gestalte van haar nichtje naast haar. Rauwe frustratie raasde door Aila's bloed, hoe ze ook probeerde de lust te dempen die tussen haar dijen siste. Een brandende herinnering dat haar zondige dromen, hoewel al vervagend, haar in de wakkere wereld net zo wellustig beïnvloedden als in die nachtelijke cocon.

      Ze klampte zich vast aan het verwarde beddengoed en probeerde haar grillige ademhaling en snelle pols te reguleren. Hoewel de details van haar droom even ongrijpbaar waren als de vroege ochtendmist die zich in de Hooglandse valleien verzamelde, verlangde ze ernaar terug te zijn in de omhelzing van haar mysterieuze droomminnaar.

      Misschien zou hij vannacht weer tot haar komen. Zijn bezoeken waren de laatste tijd frequenter geworden en hoewel ze wist dat het verkeerd was om naar die dromen te verlangen, maakte het geen verschil.

      Niemand zou er ooit van weten.

      Het is tijd om te ontwaken. De stem was in haar gedachten en toch was het zeker niet haar eigen gedachte. Een griezelige rilling kroop over haar ontblote armen en haastig trok ze haar bontvellen op tot aan haar kin. Misschien was ze niet zo volledig wakker als ze dacht. En toen fluisterde de stem weer door haar geest, zo etherisch als een halfvergeten droom. Een nieuwe dag wacht.
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        * * *

      

      De volgende middag boog Aila haar pijnlijke vingers en staarde ze loom door het grote boogvenster, waar een van de inwonende pauwen over het gras paradeerde en zijn prachtige veren toonde aan zijn aanbiddende harem.

      Twee uur eerder had een van de monniken, Uuen, een onverbeterlijke roddelaar, zowel haar als haar jonge adellijke leerlingen op de hoogte gebracht van de komst van een groep Schotten. Geflankeerd door een dozijn van hun eigen krijgers uit een nabijgelegen heuvelfort, werden de Schotten nu in het paleis onthaald om de terugkeer van de koning af te wachten.

      Terwijl ze toekeek hoe haar zusje Finella over het gras naar het klooster huppelde, dwaalden Aila's gedachten terug naar de onverwachte komst van de Schotten. Ongetwijfeld had het te maken met de dood van koning Wrad, wiens overlijden de reden was voor de afwezigheid van haar vader en jongere broer. Dachten de Schotten misbruik te maken van het verlies van hun hoge koning? Om te proberen een wig te drijven tussen de overgebleven koninkrijken?

      Als dat zo was, zouden ze teleurgesteld zijn. De Picten leerden van hun fouten. En elkaar bestrijden nu hun aantallen zo geslonken waren, was geen haalbare optie meer.

      Finella bereikte eindelijk het raam en gaf met een reeks dringende handgebaren aan dat ze wilde dat Aila naar buiten kwam. Aila wierp een blik op haar jonge beschermelingen en wenste, niet voor de eerste keer, dat haar zus enig talent voor illuminatie had getoond. Maar Finella kon niet tekenen of schilderen, al zou haar leven ervan afhangen. Haar artistieke vaardigheden waren gericht op voortreffelijk borduurwerk en met een kleine glimlach streek Aila met haar vingertoppen over het uitbundige draadwerk van haar jurk.

      'Jullie mogen gaan', zei ze tegen haar leerlingen, die een collectieve zucht van verlichting slaakten. Ze gaf alleen les aan degenen met talent, degenen die gretig waren om de fijne kneepjes van de kunst te leren. Maar als ze onder haar hoede wilden blijven, eiste ze absolute toewijding van hen. Ze duldde geen dwaasheid tijdens haar lessen.

      Ze stapte naar buiten, sloeg haar mantel om zich heen en keek toe hoe Finella naar haar toe rende, gekleed in niets meer dan haar felgekleurde jurk. Zoals altijd was haar zus erin geslaagd haar aangewezen gezelschap te ontlopen.

      'Aila.' Finella kwam met een draai tot stilstand en greep Aila's arm vast om te voorkomen dat ze over de pauw struikelde, die duidelijk geïrriteerd zijn veren opzette. 'Heb je het gehoord? De Schotten zijn er!'

      'Ik heb het gehoord.' Ze sloeg haar arm om Finella's schouders en ze wandelden naar het bosje dat een flink stuk voorbij de smederij van de bronsgieter lag, een favoriete plek uit haar jeugd. Drun, haar trouwe schaduw, strompelde aan haar zijde. 'En zijn het de harige wilden die je je altijd hebt voorgesteld?'

      'O nee.' Finella's groene ogen werden groot van verbijsterde verbazing. 'De mannen zijn echt heel knap. Hoewel ze zich een beetje vreemd kleden en met een raar accent spreken, zijn het nauwelijks wilden. Waarom zou mama zoiets zeggen?'

      Finella nam alles wat haar werd gezegd letterlijk. Aila onderdrukte een zucht. Was zij ooit zo naïef geweest op haar tiende? Iedereen wist dat de Schotten wilden waren en de Vikingen duivels. Dat betekende niet per se dat ze er anders uitzagen dan de meest nobele Picten.

      'Een knap gezicht kan een verdorven hart verbergen. Onthoud dat, Finella.' En toen kreeg haar nieuwsgierigheid de overhand. 'Weet je wat ze willen?'

      Haar zusje haalde haar schouders op. 'Mama is niet van plan beleefd te zijn, omdat ze weigeren haar te vertellen waarvoor ze komen. Ze zijn hier voor papa.' Ze keek op. 'Mama is zo woedend dat ze vanavond een groot feestmaal plant om het ze te laten zien.' Finella trok haar wenkbrauwen op, duidelijk de logica van hun moeder niet helemaal begrijpend. 'Ben jij erbij, Aila?'

      'Nee.' Haar moeder had haar steun niet nodig, niet met haar eigen moeder en diverse familieleden op bezoek als bondgenoten. Als de Schotten dachten dat ze de koningin konden intimideren, zouden ze vanavond op verrukkelijke wijze worden afgeslacht door de scherpzinnigheid van de Pictische vrouwen.

      Dat zou de moeite waard zijn om te zien. Ze zou vanaf de verborgen trap toekijken.

      Finella slaakte een zucht. 'Ik kan niet blijven. Ik wilde je alleen even over de Schotten vertellen. Ik moest doen alsof ik naar het gemak moest. Mama laat me geen moment alleen.' Haar ogen werden groot van duidelijke opwinding. 'Ze is bang dat de Schotten me zullen ontvoeren.' Die mogelijkheid leek haar geen moment te verontrusten.

      Aila nam het hun moeder niet kwalijk dat ze zich zorgen maakte. Wat voor eergevoel bezaten die buitenlandse Schotten? Als een prinses Devorgilla van Ce moest Finella altijd beschermd worden, zowel binnen de vestingmuren van het paleis als daarbuiten.

      'Dan moet je teruggaan.' Ze draaide zich om en wees haar zusje in de richting van het paleis. In de directe omgeving waren veel boeren aan het werk. Aila wist dat Finella niets zou overkomen voordat ze weer veilig binnen de paleismuren en onder de beschermende mantel van haar hofdames was. Maar ze wilde geen risico nemen. Ze wenkte een van de mannen en gaf hem de opdracht haar zusje naar huis te begeleiden.

      Pas toen Finella naar binnen verdween, draaide ze zich om en liep ze naar het afgelegen bosje dat werd onderhouden voor de essentiële houtvoorraad. Geen van de ronde huizen of smederijen van de Picten drong door tot dit gebied. Met een zucht ging ze aan de rand van het nabijgelegen beekje zitten en sloeg één arm om haar knieën en de andere om Drun.

      Ze hoopte dat de Schotten niet van plan waren lang te blijven nadat haar vader en broer waren teruggekeerd. Maar die werden pas over minstens een week thuis verwacht. Kon ze hun onwelkome gasten zo lang ontlopen?

      Drun, met zijn kop op haar schoot, sloeg met zijn staart op het weelderige gras, en een tinteling van bewustzijn kroop langs haar ruggengraat. Ze was niet langer alleen. De zekerheid greep haar aan, zo tastbaar als de ruwe vacht onder haar vingers.

      Ze was zo bezorgd geweest om Finella's veiligheid voor de Schotten te waarborgen dat het niet bij haar was opgekomen dat ze ook aan haar eigen veiligheid moest denken. Het was jaren geleden dat elke stap van haar, zoals haar status betaamde, werd geschaduwd. Dat was niet nodig als ze haar dagen doorbracht met lesgeven in het klooster. En aangezien niemand van haar volk haar ooit onverwachts zou durven besluipen, bleef er maar één scenario over.

      Ze verstijfde haar toch al stijve rug en wierp een hooghartige blik over haar schouder, een blik bedoeld om te intimideren. In plaats daarvan stokte haar adem in haar keel toen een griezelige rilling van herkenning over haar huid prikte en haar hart een duizelingwekkende seconde ophield met slaan.

      Hij stond op een heuvelrug op slechts een paar meter afstand van haar, een enorme, torenhoge Schot, met donker haar dat door de frisse bries over zijn gezicht woei. Een grote lap blauw-, groen- en zwartgeruite stof was om zijn middel gewikkeld en hing over zijn linkerschouder, en aan zijn leren riem hing een breedzwaard.

      Een buitenlandse wilde, van zijn woeste haren tot zijn onversierde laarzen. En ze kon geen spier verroeren om haar territoriale rechten te verdedigen.

      'Vergeef me.' Hij sprak in het Pictisch en zijn diepe stem met zijn verleidelijke accent doorbrak haar verlamming, terwijl haar ogen groter werden door zijn schending van het protocol door haar ongevraagd aan te spreken. 'Het was niet mijn bedoeling u te laten schrikken.'

      'Dan had u misschien niet zo heimelijk moeten naderen.' Geïrriteerd door de manier waarop haar hart zijn onregelmatige gefladder niet wilde kalmeren, kantelde ze haar kaak in een onmiskenbaar gebaar van minachting.

      Hij deinsde niet terug. In plaats daarvan begon hij af te dalen, en hoewel hij afstand hield, bonkte haar hart pijnlijk tegen haar ribben.

      Ze was gewoon gepikeerd dat hij haar durfde te benaderen. Maar hoe hard ze ook probeerde zichzelf dat wijs te maken, ze kon de plotselinge samentrekking in haar borsten niet negeren. Het was zenuwslopend, onverwacht en niet geheel... onprettig.

      'Ik wist pas dat u hier was toen ik bijna over u struikelde.' Hij schonk haar een ontwapenende glimlach. Een ongelooflijke seconde lang krulden haar lippen bijna op als reactie, voordat ze zich herinnerde wie hij was. Wie zij was. En ze wierp hem in plaats daarvan een ijzige blik toe.

      Dat leek hem niet te raken. 'Heeft u er bezwaar tegen als ik bij u kom zitten? Ik kan wel een paar momenten van rust gebruiken.'

      Daar had ze zeer zeker bezwaar tegen. Het was al erg genoeg dat hij haar eenzaamheid had verstoord. Dat haar verraderlijke lichaam zijn gezelschap aantrekkelijk vond. Afwijzende woorden trilden op het puntje van haar tong toen ze voor het eerst zijn blik ving.

      De woorden vervaagden, vergeten. Zijn ogen waren prachtig, een vreemd fascinerend grijs dat haar deed denken aan stormachtige Hooglandse luchten.

      Gedesoriënteerd door zo'n fantasierijke gedachte keek ze toe hoe hij op de oever van de beek ging zitten, duidelijk haar stilte als instemming opvattend.

      Wist hij echt niet wie ze was? Was dat zelfs mogelijk? Haar vingers speelden met de delicate franje van haar zijden sluier. Ze was alweer vergeten die met een van haar gouden diadeems vast te zetten en de stof was allang van haar hoofd gegleden om over haar schouders te draperen. De Schot besefte waarschijnlijk niet eens dat ze een weduwe was, laat staan de oudste Prinses Devorgilla van Ce.

      Alles waarin ze geloofde, eiste dat ze deze ontmoeting onmiddellijk beëindigde. Maar wat maakte het uit als ze hier nog even bleef of haar identiteit voor hem verborgen hield? Nog nooit was ze iemand tegengekomen — een man — die zich niet volledig bewust was van haar rang. Het zou... interessant kunnen zijn om een paar korte minuten te doen alsof ze een gewone edelvrouw was.

      Ze was niet van plan deel te nemen aan de festiviteiten die haar moeder voor hun gasten had gepland. Hij zou haar bedrog nooit ontdekken.

      Verontrust door de vreemde wending van haar gedachten, begroef ze haar warme gezicht in Druns ruwe vacht. Maar zelfs het verbreken van het oogcontact met de Schot bracht haar niet op andere gedachten.
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      Connor keek toe hoe de jonge vrouw haar hond knuffelde en kon zijn gefascineerde blik op de een of andere manier niet afwenden. Hij had haar de waarheid verteld. Hij had tot een moment geleden niet geweten dat ze bij de beek was gaan zitten. Maar hij had haar over de heuvelrug zien verdwijnen. En had besloten haar te volgen met de enige bedoeling kennis met haar te maken.

      Naar de hel daarmee. Hij was geïnteresseerd in meer dan alleen een gesprek met deze vrouw, hoewel hij niet zeker wist waarom. Verschillende edelvrouwen hadden hun interesse in de Schotten al duidelijk gemaakt. Ewan genoot, zelfs op dit moment, van de geneugten van twee gretige jonge dames. Als Connor alleen maar een snelle wip wilde, was het niet nodig om nóg een vrouw op te zoeken — die misschien niet eens op zoek was naar een buitenechtelijk avontuurtje.

      Maar zelfs de versluierde aanbiedingen en het seksueel geladen geflirt van vier van de hofdames van de koningin hadden de drukkende sfeer van het koninklijk huishouden niet kunnen verminderen, en dus had hij zijn excuses gemaakt en was hij vertrokken. Er zou die avond tijdens het feestmaal dat de koningin wilde houden genoeg tijd zijn om een gewillige bedpartner te kiezen.

      God wist dat hij verlichting nodig had.

      Toch had hij voor nu een moment van eenzaamheid gewild. Maar iets aan deze eenzame vrouw en haar gewonde hond had zijn interesse gewekt op een manier die in al te veel jaren nergens bij in de buurt was gekomen.

      Dus was hij haar gevolgd, onverklaarbaar meer opgewonden door haar in een mantel gehulde gestalte dan door een van de prachtig geklede dames van de koningin.

      Met zijn onderarm rustend op zijn knie liet hij zijn blik over haar opvallende haar dwalen. Hij had nog nooit zoiets gezien. Een intrigerende mengeling die er vanuit de ene hoek donkergoud uitzag en vanuit de andere licht kastanjebruin, losjes gevlochten in twee lange vlechten die over haar schouders vielen. Een felgroen stuk zijde verborg haar hals en de rijk geweven mantel was om haar lichaam gewikkeld alsof ze midden in de winter zaten in plaats van een ongewoon warme lente.

      Ze was duidelijk van aristocratische afkomst. En ongetwijfeld getrouwd, ook al droeg ze niet de traditionele sluier over haar hoofd zoals de vrouwen van Dal Riada.

      Maar was ze trouw aan haar echtgenoot? Of, net als veel edelvrouwen van zijn kennis, op zoek naar verboden opwinding buiten de boeien van een liefdeloos huwelijk?

      Toch gaf ze hem geen enkele aanmoediging. Geen teken dat ze zich bewust was van waarom hij haar had gevolgd, waarom hij nu naast haar zat. Waarom hij op haar reactie wachtte.

      Had hij een van de weinige vrouwen in Ce-eviot getroffen die niet geïnteresseerd was in een korte affaire met een bezoekende Schot? En toen hief ze haar hoofd op en keek hem aan.

      Ogen zo groen als haar zijde bekeken hem met een openlijke taxatie, alsof ze, verre van een terughoudende echtgenote, zijn interesse volledig beantwoordde. Zijn twijfel verdween toen een golf van lust door zijn lies schoot.

      God, hij was niet meer zo onmiddellijk opgewonden geraakt door een vrouw sinds hij een onervaren jongeman was.

      'Mijn naam is Connor MacKenzie van Dunbrae.' Hij schonk haar een halve glimlach, een duidelijke indicatie van zijn interesse, maar niet te openlijk om haar te laten schrikken mocht hij, door een grove misrekening, de signalen verkeerd hebben gelezen. En als dat het geval was, kon hij alleen maar hopen dat het gewicht van zijn plaid zijn onverholen erectie verborg, want als deze vrouw niet aanbood wat hij zich voorstelde, dan zou ze waarschijnlijk in afgrijzen flauwvallen.

      In tegenstelling tot zijn broer was hij niet gewend om wildvreemden te verleiden. Als Fergus in zijn plaats was, dan zou deze vrouw niet twijfelen aan zijn bedoelingen. En hoogstwaarschijnlijk zou ze al in de armen van zijn broer liggen, of ze nu getrouwd was of niet.

      Bizar genoeg irriteerde die gedachte hem. En de vrouw had nog steeds niet gereageerd.

      Ze had ook niet weggekeken. Onverklaarbaar gefascineerd door haar openlijke blik staarde hij terug en merkte de donkere wimpers op die haar uitzonderlijke ogen omlijstten, de delicate trekken van haar gezicht en de vreemd fragiele uitstraling die van haar zwaar omhulde gestalte uitging.

      'Aila,' zei ze eindelijk. Ze klonk niet langer verongelijkt. 'Van Ce.'

      Het was nauwelijks een uitnodiging om haar bed te delen, maar het was op zijn minst bemoedigend. 'Woont u in het paleis?' Hoewel het in zijn ogen niets meer was dan een veredelde vesting. 'Ik heb u daar vanmiddag niet gezien.' Er waren een stuk of tien hofdames van de koningin geweest die blijkbaar allemaal dringend in haar aanwezigheid moesten zijn bij de aankomst van de Schotten.

      'Nee, ik was er niet.' Haar lippen trilden. Ze was zich duidelijk volledig bewust van zijn gedachtegang en vond de wellustige nieuwsgierigheid van haar gelijken amusant. 'Ik geef les in het klooster.'

      Haar terloopse woorden, zo onverwacht, brachten hem van zijn stuk. Iedereen wist dat de Picten vasthielden aan de oude heidense gewoonten, ondanks hun uiterlijke vertoon van steun aan het christendom. Hij had het stenen klooster gezien en zich kort afgevraagd wat het doel ervan was in dit afgelegen heidense land. Hadden ze zich vergist? Hadden de Picten hun oude goden de rug toegekeerd ten gunste van de enige God?

      En Aila gaf les in hun klooster? Hoe kon een vrouw lesgeven in een klooster? Het waren heiligdommen van geleerdheid, maar hoe intelligent ze ook was, een vrouw gaf geen les.

      Een gedachte zo afschuwelijk schoot door zijn hoofd dat zijn lust onmiddellijk verdampte. Was Aila een heilige bruid? Getrouwd met de kerk? Had hij overwogen een maagd van de Heer te verleiden?

      Toen glimlachte ze naar hem, en het was niet de glimlach van een vrouw die de wereld van aardse genoegens de rug had toegekeerd. Het verlichtte haar bleke gezicht, liet haar ogen fonkelen van geheime vrolijkheid. Alsof ze zijn gedachtegang had geraden en die amusant vond.

      Hij wou dat hij hetzelfde kon zeggen. Haar glimlach deed zijn bloed verhitten met hernieuwde lust, en een ongegronde verwachting donderde door hem heen. Maar hij kon de gedachte aan een edelvrouw die lesgaf in een klooster nog steeds niet bevatten. En hij kon zijn hoofd zeker niet om de mogelijkheid wikkelen dat ze een bruid van Christus was.

      'En uw echtgenoot heeft daar geen bezwaar tegen?' Het was bot. Maar het zou tenminste zijn verwarring ophelderen. Want hoe begeerlijk Aila van Ce ook was, hij zou zijn onsterfelijke ziel niet riskeren als ze inderdaad onbereikbaar was voor elke sterfelijke man. Zelfs als zijn verdomde lul andere ideeën had.

      Haar wimpers gleden naar beneden, haar ogen verbergend, en de hond jankte en duwde zijn grote kop tegen haar middel. Opnieuw trok haar haar zijn aandacht en hij stelde zich voor hoe hij de glanzende lokken uit hun banden losmaakte, zijn vingers door het kastanjegouden zijde stak en zijn schacht in haar verwelkomende warmte begroef.

      Hij verschoof heimelijk op de oncomfortabele grond. Maar zijn erectie weigerde te slinken. De hel wenkte als Aila per slot van rekening getrouwd was met de kerk.

      En dit keer dacht hij niet alleen aan zijn onsterfelijke ziel.

      'Mijn echtgenoot is negen jaar geleden overleden.' Er lag een stille trots in haar stem en een bijtende teleurstelling schroeide zijn ingewanden.

      Een weduwe. Het maakte nu niet uit of Aila zijn interesse beantwoordde. Hij zou net zo lief een onervaren maagd naar zijn bed nemen als een weduwe, want beiden zouden meer van hem verwachten dan hij kon geven.

      'Mijn excuses voor uw verlies.' Meer dan ze ooit zou weten. Maar terwijl ze naar het bosje staarde, kon hij een nieuwe blik niet onderdrukken. Kon hij niet anders dan het delicate profiel van haar gezicht bewonderen. Kon hij niet anders dan denken dat ze weduwe was geworden terwijl ze nog een bruid was.

      Waarom had haar koning geen passend nieuw huwelijk geregeld? Geen enkele Schotse edelvrouw zou alleenstaand worden gelaten. Dat was ondenkbaar.

      De Picten konden niet zo onverschillig zijn over de veiligheid van de weduwen van hun krijgers. Of was dat waarom ze in het klooster werkte? Omdat ze haar eigen brood moest verdienen?
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      Aila waagde een snelle blik op de zwijgzame Schot. Hij staarde de bomen in, schijnbaar in gedachten verzonken, een frons die zijn gezicht verduisterde.

      Haar adem versnelde terwijl ze haar verhitte blik over zijn profiel liet glijden. Hij was te ver weg om hem aan te kunnen raken, en toch was hij fysiek dichter bij haar dan enige man, buiten haar eigen familie, in negen jaar was geweest.

      Hij was misschien een woeste Schot, maar hij was door de oude goden gezegend wat zijn schoonheid betrof. Zijn haar was zo zwart dat het haar deed denken aan een ravenvleugel, en hoewel het korter was dan dat van de Pictische mannen — het reikte nauwelijks tot zijn schouders — fascineerde de door de wind verwarde massa haar.

      Haar vingers verstrakten zich in de vacht van Drun toen de ongehoorde gedachte om diezelfde vingers door het haar van de Schot — van Connor — te laten glijden door haar hoofd fluisterde. En in plaats van de gedachte in de kiem te smoren, bleef ze erbij stilstaan en genoot ze van de nieuwe gewaarwording. Het besef dat, ongelooflijk genoeg, de gedachte aan het aanraken van een andere man niet langer golven van afkeer door haar hart joeg.

      Een bijtend schuldgevoel doorboorde haar, een oeroude pijn waar ze al meer dan een derde van haar leven mee leefde, maar die nu vertroebeld was door het verstrijken van zoveel jaren. Onwillekeurig zocht ze het troostende gewicht van haar kruis. Was het zo verkeerd om een andere man intrigerend te vinden? Connor zou snel weer weg zijn. Ze zou hem nooit meer zien. Waarom zou ze niet een beetje plezier mogen hebben zolang hij hier was? Haar lang ongebruikte flirtkunsten op hem oefenen? Hij zou tenminste, in tegenstelling tot haar schimmige droomminnaar, reageren.

      Ze zocht verwoed in haar gedachten naar een onderwerp om zijn interesse te wekken. Op haar vijftiende had ze geen enkel probleem gehad om met wie dan ook te praten, man of vrouw, wat hun rang ook was. Een seconde lang bespotte haar jongere zelf haar voor de teruggetrokken vrouw die ze was geworden. Voor de vrouw die geen enkel onderwerp kon bedenken om te bespreken met de man aan haar zijde.

      De man die er meer dan tevreden mee leek om naar het bosje te blijven staren. Had ze de hitte van waardering in zijn stem verkeerd begrepen toen hij tegen haar sprak? De glinstering van goedkeuring in zijn ogen? Connor had haar gezegd dat hij rust wilde en ze had hem niet geloofd. Maar misschien had hij haar de waarheid verteld? Want hij wekte nu zeker de indruk van een man die niets anders wenste dan zijn eigen gezelschap.

      De wind ritselde door het gras. Als hij alleen wilde zijn, kon hij vertrekken. Dit was haar speciale plek en als zij wilde praten, dan zou ze dat doen. Ze haalde snel adem en meende een ongrijpbaar vleugje van een wilde Schotse krijger op te vangen in de wind.

      'Hoe lang blijf je in Ce?'

      Hij draaide zich naar haar toe en opnieuw was ze betoverd door zijn stormachtige ogen. De frons verdween en een halve glimlach trok aan zijn lippen, alsof hij, verre van alleen te willen zijn, alleen maar had gewacht tot zij het gesprek zou hervatten.

      Misschien was dat het. Hij had zijn medeleven betuigd met de dood van haar echtgenoot en had daarna aangenomen dat ze geen prijs meer stelde op zijn aanwezigheid.

      En tot dit moment had ze zich altijd precies zo gevoeld.

      'Tot onze zaken met jullie koning zijn afgerond.'

      Ze wilde dolgraag weten wat zijn zaken waren, maar als hij weigerde het aan haar moeder, de koningin, toe te vertrouwen, zou hij het zeker niet aan haar toevertrouwen; een vrouw van wie hij de rang totaal niet kende.

      Het maakte niet uit. Haar vader zou het hun beiden vertellen bij zijn terugkeer.

      'Ik hoop,' zei ze, zich weer uitdagend en licht in het hoofd en onvergeeflijk jong voelend, 'dat je hier niet bent om een oorlog uit te lokken, Connor.' Wat gleed zijn naam makkelijk van haar tong. Wat was het makkelijk om terug te vallen in het betekenisloze gebabbel waar ze zo van had genoten voor haar vroegtijdige weduwschap.

      De rimpeltjes rond zijn ogen gaven aan dat hij haar gebabbel eveneens prettig vond. 'Oorlog is het laatste waar ik aan denk, Aila.' Ze vond de manier waarop hij haar naam met zijn vreemde accent uitsprak prettig. Hij liet haar naam exotisch klinken, buitenlands. Ze probeerde tevergeefs de heerlijke trillingen te negeren die door haar heen beefden en als magisch sterrenstof in haar bloedbaan terechtkwamen. Maar het was moeilijk te onthouden waarom zulke gevoelens verkeerd waren als zijn diepe stem, hypnotiserende ogen en onweerstaanbare glimlach haar zo'n goed gevoel gaven.

      Waren Schotten altijd al zo ontwapenend geweest in hun manier van doen? Ze was nog een kind geweest, jonger dan Finella, de laatste keer dat er iemand Ce had bezocht. En toen was de ontmoeting tussen hun twee volkeren allesbehalve vriendschappelijk geweest.

      'Waar denk je dan aan?' Roekeloos. Wat zei ze nu? Maar wat voelde het opwindend om met gevaar te flirten, om te plagen met woorden en een blik. Tot dit moment had ze zich niet eens gerealiseerd hoezeer ze zo'n vermakelijke interactie met een verrukkelijk uitziende man had gemist.

      Haar altijd aanwezige schuldgevoel schoot door haar hart. Het herinnerde haar eraan dat ze leefde, en hoewel ze de dood misschien niet langer verdiende, verdiende ze zeker geen tweede kans op geluk.

      En voor de tweede keer die middag verstikte ze het schuldgevoel. Tijd genoeg om boete te doen voor haar momenten van plezier nadat Connor Ce had verlaten.

      Voor het eerst in negen jaar keek ze naar een man die haar met begeerte in zijn ogen aankeek. Ze wist dat haar gedrag onvergeeflijk was. Ze zou haar status moeten onthullen en deze betoverende spreuk moeten verbreken, maar de woorden bleven in haar keel steken.

      Want de waarheid was dat ze hem wilde horen zeggen dat hij haar begeerde. Ze wilde onbevooroordeeld bewijs dat iemand — een vreemdeling — naar haar kon kijken en de vrouw onder deze kille façade kon zien, de vrouw die ernaar snakte om weer te leven.

      'Waar ik aan denk?' Hij herhaalde haar vraag en de adem stokte in haar borst terwijl de spanning door haar buik fladderde. Dit was waanzin. Ze gedroeg zich als een dertienjarig meisje, maar ze kon er niets aan doen.

      'Ja.' Was dat echt haar stem? Hij zou haar schaamteloos vinden. En het kon haar niet schelen. Ze had zich al zo lang niet meer zo vermaakt dat ze zich niet eens kon herinneren wanneer.

      Connor schonk haar een glimlach die er meer gekweld dan gepassioneerd uitzag. 'Ik vraag me af wat je in het klooster doet, Aila.'

      Ze bleef hem aanstaren totdat de betekenis van zijn woorden tot haar hersenen doordrong met de kracht van een pas gesmede pijl. Een vernederende blos steeg naar haar wangen, die door de rest van haar lichaam uitstraalde.

      Ze had zijn interesse verkeerd geïnterpreteerd. Schaamte verlamde haar en het overweldigende verlangen om te vluchten overspoelde haar zintuigen.

      Maar ze was een prinses. Met grimmige vastberadenheid bleef ze onbeweeglijk, wanhopig om niet te laten zien hoe erg haar fout haar zelfvertrouwen had geschokt. Trots, gesmeed door talloze generaties en de laatste jaren verfijnd tot een kunstvorm, stroomde door haar heen. Het redde haar en voorkwam dat iemand ook maar een hint van haar ware gedachten zou zien.

      Gedachten die ze in de eerste plaats niet had mogen koesteren. Maar die wetenschap deed niets om haar gekwetste gevoelens te sussen.

      'Ik ben een kunstenares.' Hij zou nooit de ellendige onrust onder haar kalme façade vermoeden. Blijkbaar was ze te lang alleen geweest, genesteld in de vertrouwde liefde van haar familie, om de intentie van een man met enige nauwkeurigheid te kunnen beoordelen.

      Terwijl zij in haar gedachten een dubbelzinnig woordenspel hadden gespeeld, had Connor zoiets helemaal niet gedacht.
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      Connor zag de vurige blos over haar bleke wangen trekken voordat die even snel weer vervaagde. Het was de enige indicatie die ze gaf dat ze, tot in vernederend detail, de reden voor zijn tactische terugtrekking begreep.

      Als hij enig eergevoel had, zou hij een of ander godvergeten excuus verzinnen en vertrekken. Ze wisten allebei dat de aantrekkingskracht tussen hen knetterde. Ze wisten allebei dat hij, tot enkele minuten geleden, op die aantrekkingskracht zou zijn ingegaan als ze hem ook maar de geringste aanmoediging had gegeven.

      Dat had ze gedaan. En hij, met evenveel finesse als een onhandige os, had zich teruggetrokken.

      Zijn kont bleef aan de grond genageld, terwijl zijn blik op haar afgewende gezicht gericht bleef. En zijn pik, verdomme, weigerde te accepteren dat ze verboden vrucht was vanwege haar status als weduwe.

      'Een kunstenares?' Waarom verlengde hij deze marteling? Het was duidelijk dat ze wilde dat hij wegging. Elke vrouw zou willen dat hij wegging na zo'n voorzichtige toenadering te hebben afgewezen. Hij zou een van de getrouwde vrouwen in het paleis moeten opzoeken, een van wie de krijgsman-echtgenoot hun koning vergezelde, en het vuur in zijn bloed lessen. Het door lust aangewakkerde vuur dat zijn gezonde verstand verblindde als het om Aila ging.

      Ze keek hem aan en knikte op een koninklijke manier.

      'Een illuminator, om precies te zijn.' Er was geen spoor van restademloosheid in haar stem. Geen afkeuring. Ze was koel en beleefd, alsof de libidineuze onderstromen van hun vorige gesprek alleen in zijn wellustige geest hadden bestaan.

      Haar mantel gleed van haar armen en vormde een plas rond haar middel, en haar levendige smaragdgroene jurk onthulde haar slanke gestalte. Zonder haar beschermende mantel was de omvang van haar breekbaarheid pijnlijk duidelijk. Het leek wel alsof één stevige vlaag van de befaamde Hooglandwind haar kon wegblazen.

      Iets trok samen in zijn buik. Verbonden met de lust die nog steeds door zijn bloed woedde en toch, op de een of andere manier, apart.

      Hij negeerde het. Met meer succes dan hij zijn vervloekte erectie wist te negeren.

      'Een illuminator?' In gedachten kromp hij ineen. Was hij veroordeeld om elk woord dat ze uitsprak te herhalen? Maar niet alleen vond hij het moeilijk om zich op haar kant van het gesprek te concentreren, wat hij wel wist op te vangen klopte niet.

      Vrouwen, voor zover hij wist, beoefenden het ambacht van illuminatie simpelweg niet. Het was duidelijk dat ze langs elkaar heen praatten.

      Ze schonk hem een strakke glimlach die haar ogen niet bereikte. Haar verbluffende groene ogen, die niet langer van vrolijkheid fonkelden.

      'Mijn man heeft me de kunst geleerd toen ik nog een kind was. Ik doe wat ik kan om ervoor te zorgen dat de herinnering aan zijn vele prestaties voortleeft.'

      Hij keek naar haar terwijl ze afwezig de hond aaide, terwijl haar ongeïnteresseerde blik van hem weggleed en zich richtte op de bomen aan de overkant van de beek.

      Niet voor de eerste keer brachten haar woorden hem in verwarring. Was ze niet getrouwd geweest met een krijger? De gedachte knaagde aan hem. Het was nauwelijks te bevatten. Ze was van adellijke afkomst. Ze zou ongetwijfeld met iemand van gelijke status zijn getrouwd.

      De kunst van illuminatie was een ambacht dat door geleerde monniken als heilig werd beschouwd. Hoe was ze dan bij een man van de kerk terechtgekomen? Hij had gehoord van zulke verbintenissen waar man en vrouw elkaar als broer en zus beschouwden. Een huwelijk zonder aardse passie, gewijd aan de aanbidding van pure, spirituele liefde.

      Ze was niet alleen weduwe, ze was waarschijnlijk een maagdelijke weduwe. Dubbele reden om zijn hielen te lichten. Toch bleef hij, niet in staat zijn gefascineerde blik van haar af te wenden.

      'En je onderwijst anderen in dit ambacht?' Maar waarom gaf ze les? En opnieuw kon hij zich niet voorstellen waarom haar vader of koning geen geschikter tweede huwelijk voor haar had geregeld.

      Opnieuw knikte ze. Alsof zij een koningin was en hij een nederige onderdaan die een verbaal antwoord niet waardig was.

      Het was overduidelijk dat ze wilde dat hij vertrok. Zijn blik viel op de hond, die hem aanstaarde met glazige bruine ogen. Hij begon langzaam met zijn staart op de grond te slaan, zich volledig bewust van Connors aandacht.

      Aila slaakte een nauwelijks onderdrukte zucht en drukte haar hand plat op het hoofd van de hond, hem duidelijk toewensend dat hij stil zou blijven.

      'Tijd om te gaan, Drun,' zei ze en toen de hond moeizaam zijn grote hoofd ophief en overeind krabbelde, stond hij op en liep naar haar toe.

      Ze staarde naar zijn uitgestoken hand alsof hij haar een kronkelende slang aanbood. Na nog een seconde aarzelen, greep ze de open randen van haar mantel met één hand samen en legde haar andere in de zijne.

      Haar hand was klein, met fijne botten, haar vingers slank en licht gekleurd door haar gereedschap. Maar toen haar huid zijn handpalm raakte, knetterde het bewustzijn in zijn bloed en donderde door zijn borst. Alsof ze, in plaats van een aanraking zo licht als een vlinder, haar naakte lichaam om hem heen had gewikkeld en hem met kracht op de grond had geslagen.

      Langzaam krulde hij zijn vingers om de hare. Nog nooit had zijn hand die van een vrouw zo in het niet doen vallen. Zijn zongebruinde huid stak schril af tegen haar bleekheid, alsof ze zelden buiten kwam, laat staan tijd doorbracht in de warmte van de zon.

      Hij waagde het om naar haar gezicht te kijken terwijl hij haar met uiterste zorg overeind trok, maar ze hield haar wimpers neergeslagen, waardoor haar ogen verborgen waren. Ze sloeg haar mantel om zich heen bij haar borst en leek in het minst niet geraakt door hun aanraking.

      'Dank je.' Haar stem was koel toen ze haar hand terugtrok, en hij spande zijn vingers, in een poging het aanhoudende bewustzijn dat aan zijn vlees kleefde uit te wissen.

      'Met jouw toestemming begeleid ik je terug.' Ja, want het was volkomen logisch om zoveel mogelijk tijd in het gezelschap van deze vrouw door te brengen. Een vrouw die niet alleen verboden terrein was voor een korte seksuele affaire, maar hem ook nog eens tot pijnlijke hoogten opwond met de lichtste aanraking van haar hand.

      Ze keek hem niet eens aan. 'Zoals je wenst.'

      Hij staarde naar haar terugtrekkende rug terwijl ze de lichte helling op liep. Als afwijzing was het overduidelijk. Waarom voelde hij zich dan gedwongen haar te volgen? Hij was toch immers degene die niet langer een liaison wilde voortzetten? Was hij niet?

      Het was een goede vraag, maar hij kon hem niet beantwoorden. En in plaats van de tegenovergestelde richting in te slaan, wat de logische gang van zaken was, stond hij binnen een paar passen aan haar zijde.

      Ze wierp hem een vreemd steels blikje toe. De verwarring in haar ogen, in die ene vluchtige seconde dat hun blikken elkaar kruisten, sneed als een mes door hem heen. Het was duidelijk dat ze zijn voortdurende aanwezigheid onverklaarbaar vond.
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